
LEU - 335 - LIS 

d'œuf): s'avalà cuma ün TUSSll d'œvu. 
leur a.poss.m.sing. u sa - leur mou-

lin." U 50 murin - leur j.fing. a soa 
- leur maison.' a 5O'casa - leurs m.pl. i 
soi - leurs chevaux.' i soi cavali - leurs 
[p l. e soe - leurs chèvres.' e soe crave' 
le leur pron.poss.m.sing. u 50 - la leur 
Ising. a soa - les leurs m.pl. i soi - les 
leurs [pl. e soe • leur pran.pers. inv. 
ghe ; les services que nous leur rendons: 
i serviçi che ghe rendemu. 

levé pp.a. levau - pôte bien levée: 
pasta ben levà - pâte mal levée." pasta 
lisa' levé sm. plan; le levé d'un terrain: 
u plan d'ün terren • levée si leva, 
levada; levée en masse: leva ün massa. 

lever v. issà, levà, spuntà - le soleil se 
levait .' spuntava u suriy u - il se lève tôt: 
se leva de bon matin - lever le pied: 
scapà cun a casci!l - le blé MW! . li gran 
spunta - le levain jàit lever la pâte: a 
crescente fa levà a pasta - lever les 
amarres: issà a banda - se lever vpr. se 
issA • lever sm. levA - le lever du jour: 
l 'entrabrün. 

lèvre si labra - faire de sales lèvres 
(moue): fa i lerfi - il y a loin de la 
coupe alU' lèvres (du dire au faire il y a 
demi· mer) : dau di au fa gh'è mesa ma. 

lézard sm. ratabrüna si - lézard vert: 
ajibertu sm. -lézard plat (gecko): rata· 
brüna ciata si 

li aison si üniun, cuncaenaçîun, sta· 
ca, relaçiun; sm. eulegamentu - une 
liai son trouble: üna rclaçiun fusca - un 
officier de liaison: ün ufiçiale de cule· 
gamentu - fa lia ison des idées : a 
cuncaenaçiun d'e idee. 

libre a. hberu, independente - à l'air 
libre: a l'aria iüverta - donner libre 
cours à ... : dà sfogu a ... - libre à lui de 
partir: è ' padrun de parte - un fibre 
penseur: ün spiritu forte, ün discreden· 
te - agir 'selon son lib re arbitre: agi 
segundu u so llberu arbitru. 

lien sm. vineulu, si staca - lien (es-
trope) entre avirons el tolets: strepu 
sm. - les liens du sang: i vineuli d'u 
sanghe. 

lier v. ligà, grupà,' stacà - lier conver· 

sation: stacà discursu - mieux 
fagot bien lié que chargement qui se 
défait: è meyu fagotu ben ligau che 
carga che se dcrfa P. - se lier vpr. se 
ligà . 

lieu (endroit) sm. lœgu, postu - un 
lieu écarté: ün fœraman - un lieu frais: 
üna frescüra - au lieu de: ün lœgu, 
ünvece - en dernier lieu: ün ürtimu -

' Ienir fieu de: fa da - lieux d'aisances: 
cumün sm. - al/er sur les lieux: andà 
sciü postu - il y a lieu de noter que ... : 
gh'è da nutà che ... -lieu dévasté: rayas· 
tura si • lieu (poisson) sm. merlan. 

li èvre sm. levre si - soulever un 
lièvre: çercà rugne - il ne faUI pas 
courir deux lièvres à la fois: a caciA due 
Icvre' nun se ne piya mancu üna. 

ligne (fil) sf l igna - ligne à pêche: 
lença si - ligne à plomb' fi li ci uneiu • 
ligne (trait. direction) si riga, li gna -
écrire deux lignes: scrive due cighe; 
ligne de feu: prima l igna - un homme 
hors ligne: ün omu incumparabi Le -
ligne de faite: cresta si - ligne de 
conduite: regula si 

ligure a.s. liguru, ligüru - le moné· 
gasque lient au parler ligure: u mune-
gascu tegne a u parlà !iguru - Ligure n: 
Liguru, Li güru. 

linge sm. linge - laver son linge sale 
en famille (traiter chez soi les affair es 
de famille): tratà ün famiya i pastissi de 
casa. 

Iinot sm. linotte si fanetu sm. - tête 
de Ii noue: testa de büzugu 1. 

lion s. liun - faul·il vivre un an 
comme un lion ou cent ans comme un 
mouton ?: çeche f6 fa, vive ün atm da 
liun 0 çent'ani da mutun ? 

liqueur sf. li qù - petit verre de fi· 
queur: cichetu sm, - boire de fa li-
queur: cichetà - buveur de liqueur: 
cichetaire sm .. cichetiè sm. 

l ire v. lese - /ire dans la pensée ': 
devinà u pcnsieru - lire dans la main: 
tirà a pianeta 1. • lire si lira. 

lisière si lisiera - lisière d'une étoffe: 
cimusa si - lenir en menà per 
u nasu. 


